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Vorwort 

Liebe Schülerin, lieber Schüler, 

dieser Band enthält die etwa 1 500 wichtigsten französischen Wörter. 
• Die Vokabeln sind nach Themen geordnet, die wiederum in sich ge-

gliedert sind. So hast du übersichtliche und nicht zu umfangreiche Wort-
felder. Außerdem bietet sich dir so die Möglichkeit, genau den Themen-
bereich zu lernen oder zu wiederholen, der dich interessiert oder den ihr 
im Unterricht gerade behandelt. 

• Zu allen französischen Wörtern findest du die entsprechende deutsche 
Übersetzung sowie einen einfachen französischen Beispielsatz, der dir 
eine mögliche Verwendung aufzeigt. 

• Am Ende des Buches steht eine alphabetische Liste des kompletten 
Grundwortschatzes, in der du gezielt nachschlagen kannst. Natürlich 
kannst du mit dieser Liste auch lernen, da hier ebenfalls neben den fran-
zösischen Wörtern die deutsche Übersetzung steht. 

Das Buch eignet sich sowohl zum Wiederholen als auch zum Erlernen von 
Wörtern. Es macht nichts, wenn du noch nicht alle Wörter, die in diesem 
Band enthalten sind, im Unterricht gelernt hast, denn sicher wirst du sie 
trotzdem bald gebrauchen können. Nimm dir immer kleine Abschnitte 
oder Kapitel vor und gehe erst weiter, wenn du dir diese Wörter gut ein-
geprägt hast. 
Damit du dich auf die Bedeutung der Wörter konzentrieren kannst, wurde 
in dem gesamten Band die seit einigen Jahren empfohlene französische 
Rechtschreibung (orthographe recommandée) angewandt. Sie erleichtert vor 
allem das Schreiben der Zahlen und erlaubt in den meisten Fällen den 
Verzicht des Zirkumflexs (^) auf dem i und dem u. 

Viel Spaß beim Erweitern und Auffrischen deines Wortschatzes! 

 
Werner Wußler 
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 r   1 

L’être humain – Mensch 

1 L’homme et la femme – Mann und Frau 

vocabulaire dt. Bedeutung phrase française 

le bébé 
l’enfant [m/f] 
 
l’adolescent, e 

[m/f] 
l’adulte [m/f] 

Baby 
Kind 
 
Jugendliche(r) 
 
Erwachsene(r) 

Ma mère attend un bébé. 
Ma petite sœur était une enfant 
terrible. 
On dit souvent « un ado », mais on 
écrirait plutôt « un adolescent ». 
Les adultes ne sont pas toujours de 
bons exemples pour les jeunes. 

la (jeune) fille 
le garçon 

Mädchen 
Junge 

En français familier, on dit souvent 
« gamins » et « gosses » quand on 
parle de filles et garçons. 

la femme 
l’homme [m] 

Frau 
Mann 

C’est la femme de ma vie. 
Tu as vu cet homme ? 

l’âge [m] Alter Tu as quel âge ? – J’ai quatorze ans. 

jeune 
âgé, e 

jung 
alt 

Il est le plus jeune des deux. 
Il y a de plus en plus de personnes 
âgées dans notre société. 

être né, e 
 
être mort, e 

geboren sein 
 
tot sein, sterben 

Quand est-ce que tu es né ? – Je suis 
né le dix-huit février. 
Elle est morte le 1er décembre. 

le nom 
 
le prénom 

Name 
 
Vorname 

Il a réservé une chambre à deux lits 
au nom de Morin. 
« Tom » est le diminutif du prénom 
« Thomas ». 

s’appeler heißen Elle s’appelle Marylène. 
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2   r   L’être humain 
 

2 Le corps – Körper 

vocabulaire dt. Bedeutung phrase française 

le corps Körper Faire de la gymnastique est bon pour 
le corps. 

la peau 
 
 
le sang 

Haut 
 
 
Blut 

Même si Yanis a la peau noire, il est 
né en France et parle couramment le 
français. 
Qu’est-ce qui s’est passé ? Tu as du 
sang sur ton pantalon. 

la tête 
 
l’œil [m], 

les yeux 
le nez 
 
la bouche 
 
la dent 

Kopf 
 
Auge, Augen 
 
Nase 
 
Mund 
 
Zahn 

Elle tourne la tête pour voir si 
quelqu’un la suit. 
Cette nuit je n’ai pas fermé l’œil. 
C’était une nuit blanche. 
Pendant le dernier match de foot, je 
me suis cassé le nez. 
Le dentiste me demande d’ouvrir la 
bouche. 
Ta dent te fait mal ? Va chez le 
dentiste. 

l’oreille [f] 
 
le cou 
la gorge 
les cheveux 

[m/pl] 

Ohr 
 
Hals [außen] 
Hals [innen], Gurgel 
Haare 

Tu fais trop de bruit, tu me casses les 
oreilles. 
La girafe a un long cou. 
Depuis des jours, il a mal à la gorge. 
Ma sœur porte les cheveux longs. 

le bras 
la main 
le doigt 

Arm 
Hand 
Finger 

Il la prend dans ses bras. 
« Haut les mains ! » a dit le bandit. 
On ne montre pas du doigt à une 
personne. 

le cœur Herz Ce cadeau vient du cœur. 

le ventre 
le dos 

Bauch 
Rücken 

Anne a mal au ventre. 
Comment est-ce que tu dors ? Sur le 
dos ou sur le ventre ? 

la jambe 
le genou, x 
le pied 

Bein 
Knie 
Fuß 

Il a une jambe cassée. 
Elle prend son fils sur ses genoux. 
Ils ont marché six kilomètres à pied. 
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    r   85  

Alphabetischer Grundwortschatz

à zu, an, bei, in 
à bientôt bis bald 
à cause de wegen 
à côté de neben 
à droite rechts 
à gauche links 
à mon avis meiner Meinung nach 
à partir de von … an 
à peu près ungefähr 
à pied zu Fuß 
à tout à l’heure bis nachher 
abandonner aufgeben 
abricot [m] Aprikose 
absent abwesend 
accent [m] Akzent 
accepter akzeptieren, 

zustimmen 
accès [m] Zugang 
accident [m] Unfall 
accompagner qn jdn. begleiten 
accueil [m] Empfang 
accuser qn de qc jdn. wegen etw. 

anklagen 
acheter kaufen 
acteur [m] Schauspieler 
actrice [f] Schauspielerin 
admirer bewundern 
adolescent, e 

[m/f] 
Jugendliche(r) 

adorer faire qc etw. sehr gerne 
machen 

adorer qn/qc etw./jdn. sehr mögen 
adresse [f] Adresse 
adulte [m/f] Erwachsene(r) 
aéroport [m] Flughafen 
affaire [f] Sache, Angelegenheit 
affiche [f] Plakat 

affreux, -se furchtbar, schrecklich 
Afrique [f] Afrika 
âge [m] Alter 
âgé, e alt 
agir handeln 
agréable angenehm 
agressif, -ve angriffslustig 
aide [f] Hilfe 
aider qn jdm. helfen 
ailleurs woanders(hin) 
aimer faire qc etw. gerne tun 
aimer qn/qc jdn./etw. lieben 
air [m] Luft 
ajouter qc etw. hinzufügen 
Algérie [f] Algerien 
Allemagne [f] Deutschland 
allemand, e deutsch 
aller gehen, fahren 
aller à qc irgendwohin gehen 
aller au lit ins Bett gehen 
aller bien gut gehen 
aller bien avec qc gut zu etw. passen 
aller chercher 

qn/qc 
jdn./etw. holen 

aller chez qn zu jdm. gehen 
aller mal schlecht gehen 
aller se coucher schlafen gehen 
aller voir qn jdn. besuchen 
allumer anmachen 
altitude [f] Höhe 
amener qn jdn. mitnehmen 
Amérique [f] Amerika 
ami, e [m/f] Freund(in) 
amitié [f] Freundschaft 
amour [m] Liebe 
amoureux, -se verliebt 
an [m] Jahr 
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ancien, ne ehemalige(r, s), 
alte(r, s) 

ange [m] Engel 
anglais, e englisch 
Angleterre [f] England 
animal, -aux [m] Tier 
année [f] Jahr [im Verlauf] 
année scolaire [f] Schuljahr 
anniversaire [m] Geburtstag 
annoncer ankündigen 
aout [m] August 
apparaitre auftauchen, erscheinen 
appareil [m] Gerät 
appareil photo 

[m] 
Fotoapparat 

appartement [m] Wohnung 
appartenir à qn jdm. gehören 
appeler qn jdn. anrufen 
apporter qc à qn jdm. etw. bringen 
apprendre qc etw. lernen 
appuyer sur qc auf etw. drücken 
après nach, später [zeitlich] 
après-midi [m] Nachmittag 
arbre [m] Baum 
argent [m] Geld 
argent [m] Silber 
argent de poche 

[m] 
Taschengeld 

armoire [f] Schrank 
arrêt [m] Haltestelle 
arrêter qn jdn. aufhalten, 

festnehmen 
arrêter/finir de 

faire qc 
aufhören, etw. zu tun 

arrivée [f] Ankunft 
arriver ankommen 
art [m] Kunst 
artiste [m/f] Künstler(in) 
ascenseur [m] Aufzug 
Asie [f] Asien 
assez (de) genug (von etw.) 

assiette [f] Teller 
association [f] Verein 
attaquer angreifen 
attendre (er)warten 
attention [f] Aufmerksamkeit 
au milieu de in der Mitte von 
auberge [f] de 

jeunesse 
Jugendherberge 

auditeur, -trice 
[m/f] 

Zuhörer(in) 

aujourd’hui heute 
auteur, e [m/f] Autor(in), Urheber(in) 
autobus [m] Bus 
automne [m] Herbst 
autoroute [f] Autobahn 
autour de rund um 
Autriche [f] Österreich 
autrichien, ne österreichisch 
avant vor [zeitlich] 
avec mit 
avenir [m] Zukunft 
aventure [f] Abenteuer 
avion [m] Flugzeug 
avoir haben 
avoir envie de 

faire qc 
Lust haben, etw. zu 
tun 

avoir besoin de brauchen 
avoir chaud schwitzen 
avoir froid frieren 
avoir lieu stattfinden 
avoir mal Schmerzen haben 
avoir raison recht haben 
avoir tort unrecht haben 
avoir un gout schmecken 
avouer qc etw. zugeben 
avril [m] April 
bac(calauréat) 

[m] 
Abitur 

baguette [f] Baguette 
ballon [m] Ball 
banane [f] Banane 
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